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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In Titel IV van de wet van 15 december 1980 betref-
fende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de
vestiging en de verwijdering van vreemdelingen wordt
een artikel 79bis ingevoegd, luidend als volgt:

«Art. 79bis. — § 1.  Ieder die een huwelijk sluit in de
omstandigheden bedoeld in artikel 146bis van het Bur-
gerlijk Wetboek, wordt gestraft met gevangenisstraf van
acht dagen tot drie maanden of met geldboete van
zesentwintig tot honderd EUR.

Ieder die een geldsom ontvangt die ertoe strekt hem
te vergoeden voor het sluiten van een dergelijk huwe-
lijk, wordt gestraft met gevangenisstraf van vijftien da-
gen tot één jaar of met een geldboete van vijftig tot
tweehonderdvijftig EUR.

Ieder die gebruik maakt van geweld of bedreiging te-
gen een persoon om die persoon te dwingen een der-
gelijk huwelijk te sluiten, wordt gestraft met gevange-
nisstraf van één maand tot twee jaar of met geldboete
van honderd tot vijfhonderd EUR.

§ 2.  Poging tot het in § 1, eerste lid, omschreven
wanbedrijf wordt gestraft met geldboete van zesentwintig
tot vijftig EUR.

Poging tot het in § 1, tweede lid, omschreven wan-
bedrijf wordt gestraft met gevangenisstraf van acht da-
gen tot zes maanden of geldboete van zesentwintig tot
honderdvijfentwintig EUR.

Poging tot het in § 1, derde lid, omschreven wan-
bedrijf wordt gestraft met gevangenisstraf van vijftien
dagen tot een jaar of met geldboete van vijftig tot
tweehonderdvijftig EUR.».

Art. 3

Deze wet treedt in werking de dag waarop zij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Dans le Titre IV de la loi du 15 décembre 1980
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers, est inséré un article 79bis,
rédigé comme suit:

«Art. 79bis. — § 1er. Quiconque conclut un mariage
dans les circonstances visées à l’article 146bis du Code
civil sera puni d’un emprisonnement de huit jours à trois
mois ou d’une amende de vingt-six à cent EUR.

Quiconque reçoit une somme d’argent visant à le ré-
tribuer pour la conclusion d’un tel mariage, sera puni
d’un emprisonnement de quinze jours à un an ou d’une
amende de cinquante à deux cent cinquante EUR.

Quiconque recourt à des violences ou menaces à
l’égard d’une personne pour la contraindre à conclure
un tel mariage sera puni d’un emprisonnement d’un mois
à deux ans ou d’une amende de cent à cinq cents EUR.

§ 2. La tentative du délit prévu au § 1er, alinéa 1er, est
punie d’une amende de vingt-six à cinquante EUR.

La tentative du délit prévu au § 1er , alinéa 2, est pu-
nie d’un emprisonnement de huit jours à six mois ou
d’une amende de vingt-six à cent vingt-cinq EUR.

La tentative du délit prévu au § 1er, alinéa 3, est punie
d’un emprisonnement de quinze jours à un an ou d’une
amende de cinquante à deux cent cinquante EUR.».

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publica-
tion au Moniteur belge.
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Bruxelles, le 8 décembre 2005

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 8 december 2005

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Robert MYTTENAERE
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